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Լիանա Վ. Ազիզյան 

 

ԳՐԱԲԱՐՅԱՆ ՀԱՅԵՐԵՆԻ յ (y), ւ (w) ԵՎ 
ԼԱՏԻՆԵՐԵՆԻ i (j), u (w/v) ՁԱՅՆՈՐԴՆԵՐԸ 

(զուգադրական քննություն)* 
 

Բանալի բառեր – Է. Աղայան, Հ. Հյուբշման, Ա. Քսեր, 
հնչույթային համակարգ, հնչույթային և հնչյունական 
արժեքներ, ձայնորդ, գրաբարյան հայերեն, լատիներեն, 
դիրքային տարբերակ, իմաստատարբերակիչ հակա-
դրություն։ 

 
Գրաբարյան հայերենում տարբերակվող ձայնորդներից՝ լ (l), ղ 

( ), մ (m), ն (n), ր (r), ռ ( ), յ (y), ւ (w), վերջին երկուսը՝ յ (y)-ն և ւ (w)-ը, 
մասնակցում են երկբարբառների և եռաբարբառների կազմավորմա-
նը՝ ի տարբերություն մյուսների, որոնք այդպիսի գործառույթ չունեն: 
Այդ հանգամանքը մեզ հիմք է տալիս նշված երկու ձայնորդները 
քննելու միասնաբար: 

Պրոֆեսորներ Է. Աղայանը և Հ. Մուրադյանը վերոհիշյալ հան-
գամանքը բացատրում են նրանով, որ գրաբարում, իրենց դիրքով 
պայմանավորված, վանկարար կամ ոչ վանկարար գործառույթ ունե-
նալու հատկանիշը պահպանել էին միայն յ (y)-ն և ւ (w)-ը: Մինչդեռ 
լ [l], ղ [ ], մ [m], ն [n], ր [r] և ռ [ ] հնչյուններն անցել էին բաղաձայն-
ների դաս1: Յ (y)-ն և ւ (w)-ը Մ. Աբեղյանը համարել է անվանկային 
կամ բաղաձայնական հնչյուններ, որոնցով հնարավոր է կազմել երկ-
բարբառներ2: Մինչդեռ Վ. Առաքելյանն այս հնչույթները ներկայացրել 
է ձայնավորների շարքում3: 

                                                            
*     27.04.2023  
1   .,  , . I, ., 1964,  172,  .,    

 , . I. , ., 1982,  206-217: 
2   .,  , ., 1936,  9-10:  
3   .,  , ., 2010,  10:  
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Հ. Հյուբշմանը որպես գրաբարյան ձայնորդներ նշում է ու (u), ւ 
(w), վ (v) և յ (y) հնչույթները: Ու, ւ և վ հնչույթների հնչյունական ար-
ժեքը ներկայացնում է միևնույն՝ [v] տառադարձությամբ4: 

Գրաբարյան ձայնորդներն առաջացել են հնդեվրոպական ձայ-
նորդներից: Միակ տարբերությունն այն է, որ լ (l), ղ ( ), մ (m), ն (n), ր 
(r) և ռ ( ) հնչյունները հնդեվրոպական նախալեզվում ունեցել են և՛ 
բաղաձայնական, և՛ ձայնավորական (= վանկարար) հատկանիշներ, 
մինչդեռ գրաբարում, ինչպես նշեցինք, դրանցից բուն ձայնորդական 
հատկանիշները պահպանել էին միայն երկուսը՝ յ (y)-ն և ւ (w)-ը: 

Ի տարբերություն գրաբարյան հայերենի՝ լատիներենում հստակ 
առանձնացվել է երկու ձայնորդ՝ [j]-ն և [w]-ն, որոնք, ի դեպ, գրավոր 
խոսքում արտահայտվել են այլ հնչյունների համար նախատեսված 
գրային նշաններով. [j]-ն՝ i-ի, [w]-ն՝ u-ի միջոցով (հմմտ. cuius [kujjus] 
«որը», iuventus [juventus] «երիտասարդություն», pluit [pluvit] «անձրևում 
է», duo [duvo] «երկու»): 

Սխալ է այս շարքում նշել y-ն, քանի որ այն հանդիպում է միայն 
հունարենից կատարված փոխառություններում, հետևաբար հիմքեր 
կան ասելու, որ այդ հնչույթը լատիներենին անցել է հունական փո-
խառությունների միջոցով5: 

Փաստորեն, i և u հնչույթները հանդես են գալիս ոչ միայն որ-
պես ձայնավորներ՝ իրենց երկար և կարճ տարբերակներով, այլև որ-
պես ձայնորդներ՝ իրենց արտասանական հատկանիշներով մոտենա-
լով բաղաձայններին: 

Արդի հայ լեզվաբաններից Վ. Համբարձումյանը j և v հնչյուննե-
րը համարում է ձայնավորների տարբերակներ՝ ձայնորդային արժե-
քով6: 

I [j] և u [w] ձայնորդները հանդիպում են վանկի սկզբում, բա-
ղաձայնից հետո կամ բառասկզբում, իսկ i և u ձայնավորները՝ բա-
ղաձայնից առաջ կամ բառավերջում:  

Որպես «բաղաձայն»՝ i-ն հնչում է [j], ինչպես հայերենի յ-ն «յոթ» 
բառում։ Որոշ գրավոր սկզբնաղբյուրներում այն երբեմն արտահայտ-
ված է հենց j տառով, ինչպես u ձայնորդն է շատ հաճախ հանդիպում 
որպես v՝ դարձյալ պայմանավորված արտասանությամբ։ 
                                                            
4   .,  , ., 2004,  166: 
5     [y],   u   
6   .,  , ., 2007,  10: 
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Որոշ դիրքերում v (< u) կիսաձայնը ենթարկվել է փոփոխու-
թյունների. 

1) -ից առաջ անհետացել է՝ բացառությամբ բառասկզբի դիրքի 
(հմմտ. deiv s > լատ. deus «աստված». այս անցման համար Մ. Նիդեր-
մանը ենթադրել է *d v s > *d s > d s միջանկյալ օղակները): 

2) Երկու ձայնավորների միջև v-ն ընկել է՝ բացառությամբ այն 
դեպքերի, երբ ձայնավորներից մեկը եղել է շեշտակիր (հմմտ. lav tr na 
> l tr na «սանհանգույց»)7: 

Մի քանի բառում v-ն, այնուամենայնիվ, պահպանվել է (հմմտ. 
d v nus «աստվածային», sev rus «խիստ», av rus «ժլատ», lav ti  «լվացք», 
obl v scor «մոռացում»): 

J և i, u և v հնչույթները տարբերակվել են տպագրության ի 
հայտ գալուց հետո։ Քանի որ [j] կիսաձայնով արտահայտվում էր 
երկու հնչույթ, ոմանք նախընտրում էին այն գրել երկու i-երով՝ ii։ 
Օրինակ՝ [j] կիսաձայնը կրկնակ i-ով են արտահայտել Ցիցերոնը և 
Կեսարը (հմմտ. Maiia, Pompeiius): 

 
Արտասանությունը Գրությունը Օրինակներ 

[j] i, j, e 
juctim «համատեղ», iusiurandium 

«երդում», stellae «աստղեր» 

[w] u, v 
haud «ոչ»,  

pavidus «վախեցած» 

  
Ի տարբերություն որոշ լեզվաբանների, որոնք պնդում են, թե j 

և w ձայնորդները i և u ձայնավորների դիրքային տարբերակներն են, 
Ա. Քսերը, անդրադարձ կատարելով որոշ բառերի ձևաբանական կա-
ռուցվածքին, ցույց է տալիս, որ դրանք գործառել են որպես առանձին 
ձայնորդներ8 (հմմտ. vol(w)it «նա պտտում է» – vol(u)it «նա ուզում էր» 
(այստեղ u-ն անցյալ կատարյալի ցուցիչ է)): 

Բառավերջում j-ն շատ հազվադեպ է հանդիպում: Բացի prae 
նախդրից և մի քանի բացականչություններից՝ այն հանդիպում է 
նաև a հոլովման գոյականների և ածականների կազմում: 

                                                            
7   .,    , ., 1949,  108-110: 
8  Cser A., The Phonology of Classical Latin, Willey Blackwell, 2020,  14: 
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Բառավերջում w-ն հանդիպում է հինգ բառի կազմում՝ seu 
«կամ», neu «ո՛չ … ո՛չ», ceu «ինչպես, նման», (e)heu (բացականչություն), 
hau «ոչ»: 

Եթե դիտարկենք լատիներենում բաղաձայնական կապակցու-
թյունների օրինակները, կնկատենք, որ ձայնորդները հանդիպում են 
հիմնականում qu և gu կապակցություններում, մինչդեռ w ձայնորդը՝ l, 
r, j հնչույթներից հետո՝ lw, rw, jw կապակցություններում: Qu և gu կա-
պակցությունները հանդիպում են բառամիջում, իսկ բառավերջում՝ 
ոչ, քանի որ լատիներենում բարձրացող հնչեղությամբ կապակցու-
թյուններ բառավերջում չեն հանդիպում: 

Kw և sw բաղաձայնական կապակցությունները հանդիպում են 
բառասկզբում: Երբեմն sw-ն դիտարկվում է որպես առանձին հնչույթ: 
Հիմք է ընդունվում այն փաստը, որ բաղաձայնական կապակցու-
թյուններում w-ն առանձին բառասկզբում հանդես չի գալիս՝ բացա-
ռությամբ sw-ի, իսկ s-ն երբեք չի հանդիպում պարզ ձևերում՝ ձայնեղ 
բաղաձայնից առաջ (դարձյալ բացառությամբ sw-ի): Այնուամենայ-
նիվ, ըստ Քսերի, ճիշտ չէ հիմնվել միայն այս հնչյունների դիրքային 
սահմանափակումների վրա և պնդել, որ sw կապակցությունը մեկ 
հնչույթ է9: 

 
Արտասանությունը Գրությունը Օրինակներ 

(j) յ յաղթանակ, մայր 
(w) վ, ւ վախկոտ, սակաւ 

 
Գրաբարյան յ (y)-ի ծագման հարցը փոքր-ինչ խնդրահարույց է, 

քանի որ մի կողմից՝ այն ծագել է հնդեվրոպական տարբեր հնչույթ-
ներից, իսկ մյուս կողմից՝ հ.-ե. *y-ն հայերենում ունեցել է տարբեր 
զարգացումներ: Այս խնդրին հանգամանորեն անդրադարձել է լեզ-
վաբան Վ. Պետրոսյանը: Վերջինիս կարծիքով՝ յ (y)-ն միանշանակ 
ունի հնդեվրոպական ծագում10: Ըստ այդմ. 

1) Բնիկ հայերեն բառերում բառասկզբում յ (y)-ն նախդիր է՝ բա-
ցառությամբ մի քանի բառերի, որոնցում այն արմատի մաս է կազ-

                                                            
9    ,  25-26: 
10   .,    (Y/I)     -

, «  », ., 2018, N 3,  158-164:  
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մում (հմմտ. յաւրայ «խորթ հայր», յետ, յիսուն, յոլով «շատ, բազմա-
թիվ»): Վերջինները ծագում են հ.-ե. *p-ից: 

2) Բառամիջի և բառավերջի յ (y)-ն ծագում է հ.-ե. *y-ից: 
Գրաբարում բառասկզբում յ (y) ձայնորդը ձայնավորից առաջ 

միշտ բաղաձայն էր (նույն դիրքում բաղաձայնից առաջ ևս բաղա-
ձայն էր)։ Հմմտ. յաճախ, յամառ, յղել «ուղարկել», յստակ և այլն: 

Բաղաձայնական յ (y) ձայնորդը հանդիպում է բառամիջում՝ եր-
կու ձայնավորների միջև, և բառավերջում՝ ա (a) և ո (o) ձայնավորնե-
րից հետո։ Ըստ Է. Աղայանի՝ յ (y)-ն ի [i] ձայնորդի ենթահնչույթն է 
(hմմտ. կայան, վայել, ծառայ, հաճոյ)11։ 

Է. Թումանյանը նույնպես միջնալեզվային յ (y) ձայնորդը հա-
մարում է ի (i) ձայնավորի բաղաձայնական տարբերակը։ Երկու 
հնչյունների արտասանության ժամանակ լեզվի միջին հատվածը 
վեր է բարձրանում։ Չնայած ի (i) ձայնավորը և յ (y) ձայնորդը արտա-
սանական և ձայնային զգալի նմանություններ ունեն, այնուամենայ-
նիվ, տարբերվում են ըստ արտաբերության տեղի. ի (i)-ն առաջին 
շարքի է, իսկ յ (y)-ն՝ միջին12։ 

Յ (y)-ն այն ձայնորդներից է, որոնք պահպանել են կիսաձայնա-
յին հատկանիշը։ Այն հանդիպում է բոլոր դիրքերում և ունեցել է միև-
նույն արտասանությունը։ Բառավերջում հանդես է գալիս ա (a) և ո 
(o) ձայնավորներից հետո (hմմտ. յաղթական, յաճախ, կայան, խո-
յակ, լուսնակայ «լուսնի լույս», հալածոյ «ձուլածոյ»): 

Այսպիսով՝ գրաբարյան յ (y)-ին վերագրվել է երկակի արժեք. 
ա) համարվել է ի [i] ձայնավորի ենթահնչույթը, բ) հանդես է եկել որ-
պես առանձին հնչույթ՝ հակադրություն կազմելով բառասկզբի և բա-
ռավերջի դիրքերում այլ հնչույթների հետ: 

Գրաբարյան ւ [w]-ը եղել է երկշրթնային ձայնորդ, ունեցել 
անգլերենի [w]-ին մոտ հնչյունական արժեք, գրաբարի հնչույթային 
համակարգում զբաղեցրել է նույն տեղը, ինչ *w-ն՝ հնդեվրոպական 
նախալեզվի հնչույթային համակարգում13: 

Հ. Հյուբշմանը, պնդելով, որ հայերենի այբուբենը ստեղծվել է 
հունարենի այբուբենի օրինակով, ւ-ի համարժեքը հունարենի այբու-

                                                            
11   .,  . .,  191: 
12   .,   , ., 1971,  43: 
13   .,    ( )     -

, «   . », ., 2017, N 3,  18: 
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բենում համարում է  [u]-ն և ւ-ը ներկայացնում ձայնավորների շար-
քում14: 

Ըստ Ա. Մեյեի՝ հայերենի վ (v)-ն և ւ (w)-ը «գոնե մասնակիորեն» 
ծագել են հնդեվրոպական *w-ից15: Նրա պնդմամբ՝ գրաբարում դրանք 
եղել են առանձին հնչույթներ. ւ [w]-ն ունեցել է բաղաձայն ու (u)-ի 
արժեք: Դա կարելի է տեսնել այն դեպքերում, երբ աւ-ից վերածվել է 
o (o)-ի, իսկ եւ-ում արտասանվել է [io]: 

Գ. Ջահուկյանը ևս կարծում է, որ հայերենի ւ [w] և վ [v] հնչյուն-
ները ծագել են հնդեվրոպական *  (/*w)-ից16: 

Ըստ Հ. Աճառյանի՝ վ (v)-ն և ւ (w)-ը արտասանական տարբե-
րություններ չեն ունեցել: Նա նշում է, որ «Մեսրոպի ժամանակ մեր 
այսօրվա ով գրության տեղ գործածվում էր աւ. ինչպես՝ բաւանդակ, 
երամաւին ևն. ով չկար»17: 

Ւ (w)-ը հանդես է գալիս ձայնավորներից միայն ա [a]-ից, ե [e]-ից 
և ի [i]-ից հետո, իսկ եթե հաջորդում է բաղաձայնին, հանդես է գա-
լիս ու [u]-ի տեսքով18: Վ (v)-ն եղել է բառասկզբում գործառող միակ 
ձևը։ Այնուամենայնիվ, ւ [w]-ը և վ [v]-ն իրար մոտ հնչույթներ են եղել։ 
Գրաբարում կիրառվող այս երկու հնչույթները ժամանակակից հայե-
րենում հանդես են գալիս որպես մեկ շրթնատամնային վ (v): Վ (v)-ն 
ակնհայտորեն ունեցել է բաղաձայնական հատկանիշներ, մինչդեռ ւ 
(w)-ը եղել է կիսաձայն երկշրթնային հնչյուն, որը հանդես է եկել որ-
պես երկբարբառի բաղադրիչ, ինչպես նաև որպես բաղաձայն19։  

Վ (v) բաղաձայնը հայերենում ունեցել է արտահայտության 
երեք ձև՝ 

1) վ՝ բառասկզբում և ո-ից հետո (հմմտ. վախկոտ, հովանալ), 
2) ւ՝ բառամիջում և բառավերջում՝ ա, ե, ի ձայնավորներից հե-

տո (հմմտ. լաւագոյն, սակաւ, արեւ, հազիւ)20, 
3) ու՝ ա) բառասկզբում՝ բաղաձայնին նախորդող դիրքում 

(հմմտ. ուղի «ճանապարհ», ունկն «ականջ», ուրախ, ուրու և այլն), 
բ) երկու բաղաձայնների, այդ թվում՝ ձայնորդների միջև (հմմտ. հա-

                                                            
14   ., . .,  67: 
15  Meillet A., Esquisse d’une grammaire comparée de l’arménien classique, Vienne, 1936,  48-49: 
16   .,    , ., 1982,  41: 
17  .,  , ., 1984,  478: 
18   ., . .,  71: 
19   .,  , ., 1976,  5:  
20   ,  9: 
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ւումն «սկսվելը, սկզբնավորություն», քաւութիւն, լաւութիւն), գ) բա-
ռավերջում (հմմտ. լեզու, երկու, ծովու («ծով» բառի եզ. թ. սեռ. և 
գրծ. հլ. ձևերը) և այլն): 

Այսպիսով՝ վ-ն, ւ-ը և ու-ն համարվել են միևնույն հնչույթի դիր-
քային տարբերակները21: Հ. Հյուբշմանի կարծիքով՝ քանի որ վ, ւ և ու 
հնչույթների միջև արտասանական տարբերություններ չեն նկատվել, 
դրանց տառադարձման համար ճիշտ կլինի գործածել v-ն22: Հ. Մու-
րադյանը կարծում է, որ [v]-ի՝ մի քանի ձևով արտահայտվելը հունա-
րենի ուղղագրական կանոնների ազդեցության հետևանք է23։ Մեր 
կարծիքով, սակայն, գրաբարյան հայերենում վ, ւ և ու գրերով նշա-
նակվել են առանձին հնչույթներ, քանի որ Մաշտոցը յուրաքանչյուր 
հնչույթի համար ստեղծել է առանձին տառ: 

Վ. Համբարձումյանը բաղաձայնների դասակարգման մեջ մո-
տավոր տեղ է հատկացրել ւ [w]-ին: Ըստ նրա՝ ւ [w]-ը աստիճանա-
բար վերածվել է շփական վ [v] բաղաձայնի և դուրս մնացել գրաբա-
րի բաղաձայնական համակարգից՝ հանդես գալով միայն ու ձայնա-
վորի կազմում24: 

Ւ [w]-ն իմաստատարբերակիչ հակադրություններ է ձևավորել այլ 
հնչյունների հետ բառամիջում և բառավերջում (հմմտ. աւան – աման, 
գաւակ «ձիու հետևի կողմը՝ պոչից մինչև մեջք» – գահակ «օղակ», 
հաւակ «1. սկիզբ, 2. առաջնորդ» – համակ «ամբողջովին», հարաւ – 
հարած «վերք», լաւ – լաց, թաւ – թափ «հատակ, խորք»): 

Երկու դեպքում էլ՝ թե՛ գրաբարում, թե՛ լատիներենում, յ/j և ւ/w 
հնչույթները պահպանել են իրենց ձայնորդական հատկանիշները: 

 
Գրաբարյան ձայնորդներ Լատիներեն ձայնորդներ 

յ [y] j [j] 
ւ [w] w [w] 

 
Այսպիսով՝ վերոշարադրյալից բխում են հետևյալ եզրահան-

գումները.  

                                                            
21   ., . .,  94: 
22   ., . .,  71: 
23   ., . .,  234: 
24   .,  , ., 2018,  20: 
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1) Գրաբարյան յ [y] և ւ [w] ձայնորդներն ունեն հնդեվրոպական 
ծագում:  

2) Գրաբարի ձայնորդներից միայն յ [y] և ւ [w] կիսաձայններն են 
հանդես եկել երկբարբառների և եռաբարբառների կազմում:  

3) Լատիներենի հետ համեմատելիս տեսնում ենք, որ լատինե-
րենում նույնպես առանձնացվել են համապատասխան j և w ձայ-
նորդները, որոնք արտահայտվել են i և u ձայնավորանիշ տառերով:  

4) Թե՛ գրաբարի և թե՛ լատիներենի վերոհիշյալ ձայնորդները 
որոշակի դիրքերում ձևավորել են իմաստատարբերակիչ հակադրու-
թյուններ, հետևաբար դրանք ինքնուրույն հնչույթներ էին և ոչ թե մեկ 
այլ հնչույթի դիրքային տարբերակներ: 

 
Լիանա Վ. Ազիզյան – հեղինակ է 2 գիտական հոդվածի: Գիտական 

հետաքրքրությունների շրջանակում են ընդհանուր լեզվաբանությունը, 
հնչույթաբանական ուսմունքները, գրաբարի և լատիներենի հնչույթաբանա-
կան համակարգերը: 

            
                                    Էլ. հասցե  aliana.96@mail.ru 

Summary 
 
THE SONORANTS  (Y) AND  (W) OF THE ANCIENT 

ARMENIAN AND LATIN  
(COMPARATIVE ANALYSIS) 

Liana V. Azizyan 
 

Key words – E. Aghayan, H. Hübschmann, A. Cser, 
phonological system, phonemic and phonetic values, 
sonorant, Ancient Armenian, Latin, positional variant, 
distinctive opposition. 

 
From the Ancient Armenian sonorants  (l),  ( ),  (m),  (n),  (r),  

( ),  (w),  (j) only the last two  (w) and  (j), participated in the formation 
of diphthongs and triphthongs, because only these two phonemes acted as 
sonorants. And therefore we shall study these two sonorants together. 

The Ancient Armenian  (y) was of a dual nature; a) it was considered 
an allophone of the vowel  (i), b) it performed an independent phonological 
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function, contrasting with other phonemes at the beginning and the end of a 
word.  

,  and  were considered positional variants of the same phoneme. 
 appeared in the middle and at the end of a word, after the vowels , , , 

forming differential contrasts with other phonemes. 
In Latin, two sonorants -(j) and (w)- were distinguished, which were 

expressed in the written form with letters which were also used for other 
sounds; (j) was expressed with i, (w) was expressed with u. I (j) and u (w) 
acted not only as vowels with their long and short variants, but also as 
sonorants, having phonological features characteristic for consonants. 
Sonorants i (j) and u (w) appear at the beginning of a syllable, after a 
consonant or at the beginning of a word. I and u vowels appear before a 
consonant or in final positions. The difference between the phonemes j and 
i, u and w in written language was already expressed after the advent of 
printing. 

The sonorants  (w),  (j) of the Ancient Armenian and the sonorants u 
(w), i (j) of Latin have some common features: 1) the sonorants of the two 
languages come from the corresponding *w and *y sonorants (the latter is a 
positional variant of the vowel *i) of the common Indo-European language; 
2) both sonorants in the respective languages performed independent 
phonological function; 3) they participated in the formation of the 
diphthongs (in Armenian also of the triphthongs). The sonorants i (j) and u 
(w) in Latin are bivalent, because, in addition to functioning as sonorants, 
they also function as vowels with their short and long variants. 
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   ; 3)   
  (     ).  
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 ,          
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